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Аннотация
Джиа мечтает стать писателем. Она переезжает в престижный

пляжный район Нью-Йорка, чтобы в приятной обстановке
написать книгу.

Ей удается устроиться на подработку в престижном местном
баре. Все бы хорошо, но только хозяин бара – Раш – сразу
производит впечатление ну очень плохого парня, а Джиа, на свою
беду, неслабо с ним поцапалась при первой встрече.

Надо как-то исправить ситуацию. С такими, как Раш, нельзя
быть в ссоре.

Вот только все ее попытки лишь усугубляют ситуацию. Ее
новый босс – ее прекрасный кошмар. Неужто война? Ну что ж,
Джиа готова.
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Глава 1. Джиа

 
– Я даже не пробовала секс на пляже, где уж мне сделать

коктейль с таким названием?..
– Кроме тебя там будут еще два бармена. Они помогут те-

бе сделать все, что пожелаешь. Ну пожалуйста, – прохныка-
ла Райли. – У моей сестры только что отошли воды, и я хочу
поскорее попасть в Нью-Джерси. Ну сделай мне одолжение.

– Но я сегодня вечером собиралась писать.
– Ты и днем собиралась писать, поэтому и на пляж не при-

шла. Сколько слов ты уже накропала?
Я бросила взгляд на ноутбук. Семь. Мой результат – семь,

мать их, слов.
– Больше, чем вчера. – Как ни печально, но это было прав-

дой. – Я пока только раскачалась.
– Ооочень тебя прошу. Если бы не крайний случай, я бы

не стала звонить.
– Ладно, – вздохнула я.
– Спасибочки! – взвизгнула Райли. – Ах, да, не забудь на-

деть что-нибудь такое, чтобы выставить напоказ сиськи. То-
гда все будут пялиться на твое богатство, и никто не станет
заморачиваться с напитками.

– Ладно, до встречи.
Я взглянула на себя в зеркало. Темные волосы стянуты в

небрежный пучок, на лице – ни грамма макияжа, а линзы



 
 
 

я успела сменить на очки, которые прикрывали мои синие
уставшие глаза. Хорошо еще, что я приняла утром душ.

Моя соседка по комнате, Райли, работала в одном из на-
вороченных баров в районе пляжа. Туда обычно захаживали
самодовольные богатые юнцы в стильных теннисках и кожа-
ных туфлях без носков. Женщины как на подбор отличались
модной худобой и идеальным загаром. После того облома,
который произошел у меня там с одним из парней, мне со-
всем не хотелось привлекать к себе внимание.

Я быстро подкрасила ресницы, распустила волосы, но не
стала утруждать себя контактными линзами. И так сойдет.

Парковка у «Высотки» была забита под завязку. На кры-
ше заведения размещался бар, отсюда и название этого ме-
стечка. У входа дымила толпа посетителей. Музыка внутри
громыхала так, что стекла дрожали. Если мне не изменяет
память, всего тут было три бара. На крыше, внутри здания и
на террасе, откуда открывался вид на пляж. И я понятия не
имела, где сегодня работает моя соседка.

Когда я подошла, какой-то верзила распахнул дверь, и для
начала я решила заглянуть внутрь. Райли тут же заметила
меня. Она помахала мне рукой и крикнула:

– Иди сюда! Я покажу тебе все на месте.
Через пару секунд я уже стояла за барной стойкой.
– Это Карли. – Райли ткнула пальцем в рыжеволосую де-

вушку с косичками, в неброской рубашке. – Вообще-то она
работает на террасе с Майклом. А сюда заскочила на минут-



 
 
 

ку, чтобы утащить у нас часть стаканов, поскольку не дала
себе труда заранее запастись посудой.

– Опаздывать – моя привычка. – Карли пожала плечами и
взялась за ящик с посудой.

Райли кивнула в сторону невысокой изящной блондинки,
на фоне которой Карли с ее скромным прикидом выглядела
простовато. Я тут же пожалела, что не надела чего-нибудь
поэффектней.

– А это Тиа. Она работает в левой половине бара. Я рабо-
таю в правой.

Тиа помахала мне рукой.
Райли пробежалась пальцами по батарее бутылок.
– Смотри, тут у нас «Бад», «Стелла», «Корона», «Хейне-

кен», «Амстел» и «Лайтхаус Эль». «Эль» – местный напи-
ток. Подавай его, если клиент оставит выбор за тобой.

– Ясно. – Я кивнула.
Райли повернулась к зеркальным полкам в глубине бара.
– Все, что тебе нужно, находится на верхней полке. Самая

популярная выпивка – «Джек Дэниэлс», «Фаербол», текила
– выставлена как на левой стороне бара, так и на правой, что-
бы мы не сталкивались друг с другом.

– Вот тут, – она ткнула пальцем под барную стойку, – ста-
каны, сиропы, кулеры для бутылочного пива. На красном ку-
лере лежит книжонка. Не знаешь, как делать какой-то кок-
тейль, – загляни туда и найдешь полный список ингредиен-
тов.



 
 
 

– Красный кулер. Понятно.
– Что там еще? – нахмурилась Райли. – Ах, да. Если воз-

никнут проблемы с клиентами, свистни, и Дуб обо всем по-
заботится.

– Дуб?
Райли кивнула в сторону двери, возле которой высилась

громадная фигура.
– Наш вышибала. Понятия не имею, как его зовут на са-

мом деле. А прозвище он получил из-за своих внушитель-
ных размеров. Дуб здесь вышибала, а в отсутствие хозяина
еще и управляющий.

Райли достала из-под стойки сумочку и перекинула ее че-
рез плечо.

– На наше счастье, хозяина сегодня нет. Он бы точно рас-
свирепел, если бы узнал, что я оставила вместо себя совер-
шенно неопытную особу.

Тут мне стало как-то не по себе.
– Постой-ка, а вдруг он все-таки появится?
– Расслабься. Богатый сукин сын свалил по делам в город.

Тебе нечего бояться.
Чмокнув меня в щеку, Райли рванула к двери.
– Спасибо, что выручила! – крикнула она на бегу. – За

мной должок.
Первые посетители заказали у меня пиво. С этим я спра-

вилась на ура, если не считать слишком пышной пены – я
пока не освоила искусство мастерски разливать напитки. И



 
 
 

тут у стойки возникли четыре дамочки.
– Мне «Космо».
– Мне «Палому».
– Мне «Московский мул».
Что? Что?
– А мне, пожалуйста, «Корону».
Что ж, вежливой повезло: ее напиток я точно не испорчу.

Я налила «Корону» и смешала «Космо». Так уж получилось,
что это был мой любимый коктейль, и все составляющие я
знала наизусть. Потом пришла очередь книжки на красном
кулере. Вот только ни «Паломы», ни «Московского мула»
там не оказалось. Я бросилась на другой конец бара, где кол-
довала Тиа.

– Слушай, из чего готовят «Московский мул»?
– Ты серьезно? У меня еще ни разу не спросили этот кок-

тейль. Если не ошибаюсь, тебе потребуется две унции водки,
четыре унции имбирного пива и сок лайма.

– Спасибо. А как насчет «Паломы»?
– Ну и публика тебе досталась! – рассмеялась Тиа. – Две

унции текилы, семь грейпфрутовой газировки и сок лайма.
Редкие ингредиенты вроде имбирного пива и грейпфруто-
вой газировки находятся на дне кулера. Придется покопать-
ся.

– Ясно. Спасибо тебе.
По пути назад мне пришлось задержаться, чтобы налить

парню вторую кружку пива. Пока я отсчитывала сдачу, пы-



 
 
 

таясь перекричать громкую музыку, мысли у меня оконча-
тельно спутались. И к тому моменту, когда я взялась за кок-
тейли, мне пришлось всерьез поднапрячься.

Что же там было? Вроде бы водка, пиво, имбирный эль
и лимон. Я с надеждой взглянула на другой конец бара. Тиа
одной рукой жонглировала шейкером, а другой наливала ко-
му-то пиво. С моей стороны тоже стала скапливаться оче-
редь.

– Ну, где там наши напитки? – Любительница мулов ока-
залась с норовом.

– Минутку.
И не жалуйся потом, если выйдет какое-нибудь дерьмо.
Я быстренько смешала свой вариант коктейлей и разли-

ла их по изящным стаканам. Из красивой посуды и не такое
выпьешь. Отправив коктейли привередливым дамам, я заня-
лась следующим клиентом. Им оказался парень в нежно-ро-
зовой тенниске.

– Мне «Распутницу», – объявил он.
– Э-э, как скажешь.
Я снова взглянула на Тию, но та все еще была занята. Не

могу же я отвлекать ее ради каждого посетителя?
– Это ведь с «Калуа», верно?
Парень смерил меня взглядом, от которого мне захотелось

поежиться.
– Может, тебе лучше устроиться в кафешку по соседству,

если не знаешь, как готовить коктейли?



 
 
 

– Может, тебе лучше выпить пива, чем заказывать девча-
чьи напитки?

– Вообще-то напиток для моей подружки. Но тебя это в
любом случае не касается.

Я снова взялась за книгу рецептов. Ну что бы им разме-
стить коктейли в алфавитном порядке? «Распутница» на-
шлась в самом конце. Водка, Бейлис Айриш Крим, Калуа, мо-
локо – в равных частях.

Пока я смешивала коктейль, у меня заказали еще два на-
питка. Надо бы научиться отводить взгляд, пока я не закончу
с предыдущим заказом. А так я нечаянно плюхнула в кок-
тейль две порции ликера и забыла про молоко.

Пока я пробивала «Распутницу», к стойке пробилась уже
знакомая мне четверка дам. Расплескивая жидкость, они
пихнули мне под нос два стакана.

– Не знаем, что ты туда добавила, но это не коктейли, а
какое-то пойло.

– Ясно. Подождите минутку, я смешаю их заново.
Главная в этой бригаде стервочек закатила глаза.
Я взяла у парня двадцать долларов за «Распутницу» и по-

спешила к кассе. Пятерка сдачи. Пятнадцать баксов за кок-
тейль. Чистый грабеж.

Парень за это время успел попробовать мой «шедевр».
– Это явно не «Распутница». Ты хоть знаешь, что ты там

мешаешь?
– Нет! – проорала я, пытаясь перекричать музыку. – Я все-



 
 
 

го лишь заменяю подружку. Так что незачем хамить, я и так
делаю все возможное.

Мне пришлось переделать все три коктейля, чтобы уго-
дить капризам этих воображал. Внезапно я почувствовала на
себе чей-то внимательный взгляд, но продолжила работать.

Лишь обслужив еще двух посетителей, я взглянула в ту
сторону, откуда меня разглядывали. Взглянула и замерла.
Парень, сидевший у края стойки, был потрясающе красив.
Убийственно красив. Среди посетителей бара он выделял-
ся, как питбуль среди пудельков. Черная кожаная куртка, зо-
лотистая от загара кожа, щетина на щеках. Белокурые воло-
сы эффектно встрепаны, будто парень только что занимал-
ся сексом. По-настоящему классным сексом . Зеленые глаза
просто обжигали.

– Сейчас я к вам подойду.
Он кивнул.
Рассчитавшись с парнем, который стоял в очереди перед

этим бунтарем, я повернулась к незнакомцу.
– Что будете пить?
– А что ты в состоянии приготовить?
Боже, какой голос! Глубокий, с сексуальными нотками.
Судя по всему, он успел понаблюдать за мной какое-то

время и понял, что бармен из меня никакой.
– Пиво. – Я улыбнулась. – Я знаю, как приготовить пиво.
Мне показалось или у него дернулась губа?
– Хозяин знал, когда принимал тебя на работу, что в твоем



 
 
 

арсенале всего один напиток?
– Вообще-то он меня не нанимал. Я тут замещаю подруж-

ку. По правде говоря, работа бармена для меня – темный лес.
Похоже, разок я уже обсчиталась со сдачей.

Мой собеседник молча разглядывал меня, будто изучал,
отчего мне стало как-то не по себе. Я не часто встречала
плохих парней, а тут передо мной был классический образец
плохого парня.

– Э-э, так что будешь пить?
Вместо ответа он встал и снял кожаную куртку. Я аж рот

разинула, когда увидела эти рельефные мышцы, которые не
могла скрыть простая белая футболка. Руки парня были тем-
ными от татуировок: вся поверхность кожи была покрыта
узорами, и мне вдруг ужасно захотелось спросить, что имен-
но они значат.

– Как тебя зовут?
Он по-прежнему не сводил с меня глаз. Это и нервирова-

ло, и заводило одновременно.
– Джиа.
– Джиа, – повторил он, – что, по-твоему, подумает хозя-

ин, если узнает, что ты стояла за барной стойкой, путаясь в
деньгах и распугивая его клиентов?

Как бы круто ни выглядел этот парень, внезапная смена
тона должна была меня насторожить. По-хорошему мне сто-
ило бы уйти или позвать охранника. Того, который Дуб. Но
я повела себя как законченная идиотка и выложила чистую



 
 
 

правду.
– Думаю, он бы здорово разозлился. Ему бы и в голову

не пришло увидеть в этом бескорыстную помощь подружке,
которая оказалась в затруднительном положении.

– Почему же?
– Ну… я слышала, он тот еще мудак.
– Верно. – Парень кивнул. – Могу подтвердить, что так

оно и есть.
Хоть он и согласился со мной, мне как-то не показалось,

что он на моей стороне. Пора было положить конец этой
странной беседе.

– Ну так как… будешь пить пиво?
– Само собой.
– Какое?
– На твой выбор. – Он покачал головой.
Я с облегчением поспешила туда, где стояло местное пи-

во. «Наливай его, – распорядилась Райли, – если не будет
других указаний».

В какой-то момент я обернулась назад и увидела, что экс-
травагантный незнакомец неотрывно смотрит на меня. На
его месте другой тут же отвел бы взгляд, а этот продолжал
смотреть как ни в чем не бывало.

– С тебя шесть долларов. – Я придвинула к нему полную
кружку.

– Восемь.
– Прошу прощения?



 
 
 

– Это пиво стоит восемь баксов, а не шесть, – пояснил он
с ноткой раздражения.

– Ты специально исправляешь меня, чтобы заплатить по-
больше?

В этот момент к нам приблизился вышибала. Он же ме-
неджер, он же Дуб.

– Спиртное сегодня привезли с опозданием, босс, и мы
недосчитались четырех бутылок. Чек на кассе.

– Босс? Он сказал босс?
В ответ меня наградили выразительным взглядом.
– Все верно, Джиа. Я тот самый мудак, которому принад-

лежит это место. – Его губы скривились в улыбке, в которой
не было ничего веселого. – А теперь выметайся отсюда и пе-
редай своей подружке, что она уволена.

Черт!
Я-то думала, что общаюсь с заезжим байкером, который

случайно заглянул в этот бар.
Чувствуя на себе взгляды окружающих, я попыталась со-

браться с мыслями.
– Ты не можешь так поступить. Райли не виновата, что я

не в состоянии взбить простейший коктейль. Она хотела как
лучше, когда уговаривала меня поработать здесь вечерок. В
конце концов, она могла просто уехать, оставив тебя ни с
чем.

К нам снова подошел вышибала, но парень махнул рукой,
продолжая испепелять меня взглядом.



 
 
 

– Не сейчас, Фредди.
–  Прошу прощения, босс, но дело срочное. Илейн со-

общила мне, что увольняется. Они с парнем решили пере-
браться в город. Она сказала, что ей очень жаль, но по-дру-
гому не получается.

– Какого черта? – Парень взъерошил волосы, даже не пы-
таясь скрыть свое недовольство. Казалось, еще немного и он
взорвется. Глубоко вздохнув, он прикрыл глаза, пытаясь, ви-
димо, взять себя в руки. Открыв их, он снова уставился на
меня.

Этот взгляд нервировал меня до дрожи, но я не желала
отступать. Мне хотелось, чтобы он понял мою правоту.

Дав ему время переварить еще одну плохую новость, я
продолжила гнуть свою линию:

–  Пожалуйста, не надо спешить с выводами. Что хоро-
шего, если Райли потеряет из-за меня работу? Это просто
нечестно.

Он окинул меня оценивающим взглядом.
– Бармен из тебя никакой. Но как насчет того, чтобы по-

крутиться тут среди гостей, встречая и рассаживая их по ме-
стам? Особой сообразительности тут не требуется. Улыбай-
ся и будь приветливой. Вот и все.

– О чем это ты?
– Наша девушка-хостес только что уволилась. При всем

желании мне уже не найти ей замену на сегодняшний вечер.
Поможешь мне выкрутиться, и я не стану увольнять твою



 
 
 

подружку.
Он что, хочет взять меня на работу?
– Ты только что пытался выставить меня за дверь, а теперь

предлагаешь работать на тебя?
– Сама видишь, я в затруднительном положении. А ты,

как я понимаю, действовала из лучших побуждений, когда
пыталась помочь своей подружке… хотя с ее стороны было
полным идиотизмом устраивать эту подмену.

– А если я не соглашусь?
– Тогда Райли придется поплатиться за то, что притащила

сюда постороннего человека. В общем, выбор за тобой.
Мне потребовалось несколько секунд, чтобы обдумать его

предложение. Хотя «шантаж» тут было бы точнее. Мне по-
зарез нужны были деньги. Аванс, полученный мной за буду-
щую книгу, практически весь ушел на съем летнего домика
– того самого, который я делила с Райли. И в последнее вре-
мя я всерьез задумывалась о том, чтобы найти какую-нибудь
подработку.

– Ты предлагаешь мне работу только на вечер или до тех
пор, пока не найдешь кого-то еще?

– Не знаю, об этом я еще не думал. Ну что, согласна или
нет?

– Согласна, но при одном условии. Я хочу устроиться на
это место на постоянной основе. И дело тут не в твоих угро-
зах. Просто у меня сейчас туго с деньгами. Видишь ли, я пи-
шу книгу и успела растратить почти весь аванс…



 
 
 

– Пишешь книгу? – Парень скептически прищурился. –
Случаем не «Как стать барменом: пособие для чайников»?

– Очень смешно. Нет. Я пишу любовный роман, действие
которого разворачивается в летнем домике. Я специально
для этого сняла здесь дом, из-за чего осталась практически
без средств. И работа у тебя придется как нельзя кстати.
Днем я буду писать книгу, а по вечерам развлекать твоих по-
сетителей.

– Любовный роман в летнем домике. Глупее не придума-
ешь. – Он закурил, даже не пытаясь дымить в сторону.

– Прошу прощения, – я кашлянула, – почему это глупее
не придумаешь?

– Звучит очень уж банально.
Мистер Очевидность.
Звучит, видите ли, банально!
В этом-то и состоит проблема: сделать роман неба-

нальным.
Начиналось все просто замечательно. Первые три главы

даже позволили мне заключить договор с одним крупным
издательством. А потом все будто отрезало. Отсюда и жал-
кие семь слов, которые мне удалось написать сегодня.

Парень стряхнул на пол пепел от сигареты.
– Между прочим, Шекспир, твоя смена начинается через

пятнадцать минут.
– Мое полное имя – Джиа Мирабелли. Это на случай, если

тебе понадобится заполнить всякие там бумаги.



 
 
 

Он кивнул.
– Раш.
–  Живей?  1 Сбрось обороты! Ты же сказал, я заступаю

лишь через пятнадцать минут.
Он закатил глаза, будто удивляясь моей тупости.
– Меня зовут Раш, сообразительная ты моя. И следи за

язычком. Как-никак я твой босс.
Не знаю, откуда взялась моя наглость, но я будто вскипела

изнутри.
– Если не ошибаюсь, сейчас я нужней тебе, чем ты мне.

Конечно, работа мне не помешает, но я могу принять твое
приглашение, а могу и отклонить. Так почему бы нам обоим
не отнестись друг к другу с уважением? Будешь давить на
меня – я снова скажу тебе «отвали» или что покрепче.

Выпалив это, я приготовилась к настоящей буре. Но по
его лицу расплылась широченная, как у Чеширского кота,
улыбка. Сжав мой локоть, он отвел меня подальше от бара
и шепнул на ухо:

– Прибереги свои словечки для меня одного, а с посети-
телями будь повежливей.

Что он хотел этим сказать? Чтобы я и дальше не стесня-
лась на него ругаться?

По спине у меня пробежали мурашки. Запах сигаретно-
го дыма, смешавшись с запахом одеколона, обострил мои
чувства. Тело непроизвольно среагировало на эту близость,

1 Rush – поторопись (англ.).



 
 
 

хоть я и поклялась после своего неудачного свидания вы-
черкнуть из жизни всех мужчин. Но физическое влечение –
такая вещь, которую невозможно контролировать, и порой
нас тянет к тому, от кого стоило бы держаться подальше.

– Как ты собираешься мне платить? – поспешила я пере-
вести разговор в другое русло.

– Делай свое дело, а я позабочусь об остальном.
– Есть тут у вас какое-нибудь профессиональное обуче-

ние?
Он снова окутал себя сигаретным дымом.
– Нет.
– Нет?
– Это не так уж и сложно. Видишь тот столик? Встанешь

за ним и будешь приветствовать людей. Если кто-то не захо-
чет набираться у бара, проводишь к столику. Если возникнет
проблема с кем-то из посетителей, к тебе могут обратиться
за помощью. Ну а там действуй по обстоятельствам. Особых
навыков тут не требуется. В любом случае люди учатся на
собственном опыте, путем проб и ошибок, и я не склонен
мешать им в этом… Ну разве что убрать тебя из-за стойки,
когда ты стала распугивать моих посетителей.

– Веселая у вас тут обстановочка.
– И не забывай улыбаться, Шекспир. – Он подмигнул.



 
 
 

 
Глава 2. Раш

 
В «Высотке» у меня нет какой-то особой роли. Как владе-

лец заведения я вовсе не обязан торчать там все время. Для
этого у меня есть менеджер и работники. Но мне нравится
держать все под контролем. К тому же меня привлекает ат-
мосфера этого места – здесь всегда так шумно и оживлен-
но, что у меня сразу прибавляется сил. Неудивительно, что
я прочно обосновался в «Высотке».

Но сегодня я и вовсе застрял тут на весь вечер, что в кон-
це концов стало злить меня самого. Стоило мне зацепиться
взглядом за мою новенькую, как я спешил мысленно одер-
нуть себя. Но на нее трудно было не засмотреться. Джиа пле-
няла своей заразительной улыбкой и характером, который не
так-то просто было разглядеть в этой хрупкой фигурке. Вдо-
бавок она носила очки, что делало ее в моих глазах еще при-
влекательней.

В своей жизни я редко следовал определенным правилам.
Чаще всего я делал что хочу, мало задумываясь о послед-
ствиях. Взять те же сигареты. Я знал, что курение разруша-
ет мой организм, но продолжал дымить, обещая себе, что в
один прекрасный день покончу с этой заразой.

Видит бог, у меня было достаточно денег, чтобы жить так,
как мне хочется. Не всякий может похвастаться этим в воз-
расте двадцати девяти лет. Весь мир был у моих ног. В такой



 
 
 

ситуации легко потерять голову и пуститься во все тяжкие.
Но я поклялся не упускать ту возможность, которую предо-
ставил мой дед. Это он оставил мне несколько лет назад по-
ловину своего состояния, в том числе большое количество
недвижимости в Хэмптонс. И пусть я редко следовал обще-
принятым нормам, я взял себе за правило всерьез относить-
ся к своему бизнесу.

Так, я решил раз и навсегда, что не буду путать бизнес
с удовольствием. Проще говоря, не буду ухлестывать за де-
вушками, которые работали у меня в баре. А это значит, в
тот момент, когда я взял Джию Мирабелли на работу, она
оказалась для меня за запретной чертой.

Раньше у меня с этим проблем не возникало. Но стоило
этой маленькой ехидне дать волю своему язычку, и мой ор-
ганизм среагировал самым неожиданным образом. Вот уж
не думал, что слово «отвали» так подстегнет мое желание!
Никто до этого не решался дерзить мне, и выходка Джии ме-
ня просто очаровала.

Я знал, что окружающие меня побаиваются, особенно те,
кто работает под моим началом. Только «Дуб» Фредди ни-
кого не боялся, но ему это было позволительно из-за его раз-
меров. Остальные старались не задевать меня лишний раз.
И только Джиа без стеснения выложила все, что хотела. На
меня это подействовало как глоток свежего воздуха.

Подгадав момент, когда наплыв посетителей угаснет, я
дал Джии листок, чтобы она вписала туда свою личную ин-



 
 
 

формацию – это требовалось мне для платежной ведомости.
И тут оказалось, что живет она не где-нибудь, а в летнем
доме, который находился в моей собственности. Поскольку
жилье я сдавал не сам, а посредством одной компании, Джиа
вряд ли догадывалась о том, кто настоящий хозяин дома. На-
до будет выждать подходящий момент, чтобы преподнести
ей эту новость.

Подобная связь ничуть меня не удивила. В этих краях
мне принадлежала немалая часть недвижимости. Мои брат и
отец, с которыми я практически не общался, жили главным
образом в Нью-Йорке, управляя там семейным имуществом.
Ну а Хэмптонс был моей территорией.

«Высотка», днем обычный пляжный бар, ближе к ночи пе-
ревоплощалась в клуб и ресторан, на крыше которого играла
живая музыка. Как всегда, в пятницу вечером здесь было не
протолкнуться.

И снова я обнаружил, что неотрывно пялюсь на Джию. На-
до сказать, она отлично справлялась со своей работой, ко-
торая была не такой уж легкой, как я пытался представить.
Джиа радостно приветствовала каждого нового посетителя,
как будто он был ее личным гостем. Когда у двери не тол-
пилась очередь – прохаживалась между столиками, ненавяз-
чиво интересуясь, все ли в порядке у наших посетителей. К
счастью, она была так занята, что не замечала моих настой-
чивых взглядов.

Публика разошлась уже далеко за полночь. На улице на-



 
 
 

чал накрапывать дождь, а поверхность океана покрылась ря-
бью.

Я стоял у дверей, привычно дымя сигаретой, когда из бара
вышла Джиа.

– Я и не знала, что ты еще здесь, – заметила она.
– Прости, что разочаровал, – сказал я, глубоко затянув-

шись.
– Не то чтобы разочаровал… просто я думала, вряд ли ты

задержишься тут допоздна.
– Неплохая работка для первого вечера.
Джиа просияла.
– Это что, комплимент?
– Я просто говорю то, что есть. Если облажаешься, тоже

не стану скрывать. Бармен из тебя никакой, но как хостес ты
была выше всяких похвал.

– Видимо, опыт сказался. – Она подмигнула. – Мне уже
приходилось выполнять эту работу.

– Я мог бы догадаться, что это не первое твое появление
в качестве хостес.

Мой взгляд невольно упал на ее грудь, которую так со-
блазнительно подчеркивал черный лифчик – простая белая
футболка не могла скрыть его очертаний. Будто застигнутый
на месте преступления, я тут же отвел взгляд.

Джиа вдруг тоже занервничала.
– Ну ладно, мне пора. Спокойной ночи… Постараюсь зав-

тра не опоздать.



 
 
 

Развернувшись, она зашагала мимо парковки, и тут я по-
нял, что у нее нет машины. До дома она будет добираться
пешком.

В такой одежде? Ночью?
Я быстро забрался в свой «Мустанг» и поехал за ней.
– Не поздновато ли для прогулок?
– Все в порядке, я не прочь немного проветриться.
– Уже темно, а по пути к твоему дому не так уж много

фонарей.
– Откуда ты знаешь, где я живу?
Все верно. Она же не в курсе, что ее домишко – моя соб-

ственность.
– Ты сама написала свой адрес, помнишь? Я знаю этот го-

родок как свои пять пальцев.
– Ясно. – Она продолжала идти, не замедляя шага.
– Садись, я подвезу тебя до дома.
– Да ладно, сама дойду.
– Послушай, ты задержалась в этом баре допоздна не про-

сто так, а потому что работала на меня. И если с тобой что-
то случится, я буду чувствовать себя виноватым.

Остановившись, она уставилась на меня раздраженным
взглядом.

– Так получилось, что у меня нет сейчас машины, и я со-
бираюсь ходить пешком после каждой смены. Ты же не мо-
жешь возить меня домой вечер за вечером, верно?

Не желая тратить время на бесполезные споры, я распах-



 
 
 

нул дверцу машины.
– Залезай!
Джиа без возражений забралась внутрь.
– Спасибо.
Стоило ей оказаться рядом со мной, как я снова завелся.

Какое-то наваждение, да и только. Совершенно непонятно,
почему я так остро реагирую на женщину, с которой едва
повстречался. Было в ней что-то близкое и знакомое, хотя я
ни разу не видел ее до сегодняшнего вечера.

В моей жизни было немало женщин, и в какой-то момент
я решил, что меня уже не пробьешь на нежные чувства. Но
Джиа ничуть не походила на моих прежних подруг. В ней
чувствовалось нечто особенное.

Будь начеку.
Мне срочно требовалось закурить. Я достал сигарету и

чиркнул зажигалкой.
– Ты мог бы не курить в машине? – спросила она.
– Нет, я привык дымить.
Признаться, это было довольно невежливо с моей сторо-

ны, но пока мы сидели бок о бок, я чувствовал потребность
отвлечься.

– Давно ты владеешь «Высоткой»?
– Мой дед построил ее лет десять назад, а я распоряжаюсь

здесь не так уж долго.
– Симпатичное местечко. Правда, у меня после его посе-

щения остались не самые приятные воспоминания, так что



 
 
 

до сегодняшнего вечера я к вам больше не заглядывала.
Я быстро взглянул в ее сторону.
– Что случилось?
– Да ничего особенного… с самим баром это никак не свя-

зано.
– И все-таки?
– Я встретилась там с парнем, и… словом, все закончи-

лось хуже некуда. Думаю, это сказалось на моем восприятии
«Высотки». Если бы не Райли, я бы и дальше обходила ее
стороной.

Меня бесила сама мысль о том, что кто-то мог оскорбить
ее в моем баре.

– Он что, грубил тебе? Или…
– Да нет.
– Что тогда?
Ее ответ поразил меня своей откровенностью.
– Я позволила ему затащить себя в постель, а кончилось

все тем, что он дал мне несуществующий телефонный номер
и скрылся.

Мало что могло меня удивить, но от такого признания я
потерял дар речи. Кем надо быть, чтобы затащить в постель
такую горячую крошку, а потом свалить в неизвестном на-
правлении?

Ее искренность подействовала на меня как глоток свежего
воздуха. Много ли вы знаете женщин, которые готовы вот
так откровенничать со своим боссом? Что там ни говори про



 
 
 

Джию, но она была настоящей. Может, поэтому меня так и
тянуло к ней. В моей жизни хватало пустого и поддельного,
а этой девушке, казалось, нечего было скрывать.

Джиа спрятала лицо в ладонях.
– Боже, ну почему, почему я сказала это? Иногда меня

просто тошнит правдой.
– Как говорила моя мать, «извиняйся не за правду, изви-

няйся за ложь». – Я бросил взгляд на Джию. – Тот парень,
скорее всего, был женат. К нам в бар часто заглядывают го-
родские пижоны, чтобы поразвлечься с местными девчонка-
ми. А потом как ни в чем не бывало возвращаются к своим
женам.

– А ты, наверное, прав. Он явно был не тем, кем хотел
казаться.

– Надо быть осторожней, – не сдержался я. – Не дело во-
дить к себе мужчин, с которыми знакомишься в баре.

– Я не какая-то там потаскушка. До этого у меня несколь-
ко месяцев никого не было. Просто я чувствовала себя оди-
нокой, вот и подумала – почему бы нет. Да и парень мне сра-
зу понравился: стильно одет, свободно говорит на разные те-
мы. Не то чтобы он предлагал мне выйти за него замуж, но
мы весь вечер проболтали о том о сем… Он даже строил пла-
ны на следующие выходные. Вот я и попалась на его удочку.

Тут я подъехал к ее дому, который в действительности
был моим. Типичное пляжное здание с пятью комнатами. В
таких обычно селятся измученные летней жарой горожане.



 
 
 

Я заглушил мотор, но Джиа не шевельнулась.
– Знаешь, только не суди обо мне по этому эпизоду, лад-

но? Не хочу, чтобы ты думал, будто я буду вести себя так с
посетителями.

Да кто я такой, чтобы осуждать кого-то? В моей жиз-
ни было столько случайных связей, что и не сосчитать.

– Да ладно, все мы время от времени совершаем ошиб-
ки, – сказал я, зажигая очередную сигарету. – Просто веди
себя поосторожней. Многие приходят в бар только затем,
чтобы подцепить кого-нибудь.

– Это я уже поняла. Ко мне весь вечер пытались подъехать
с разными предложениями.

Я резко затянулся.
Знаю, знаю. Не зря же я наблюдал за тобой. Мне понадо-

билась вся моя выдержка, а то меня могли бы арестовать
за драку в собственном баре.

– А как ты догадался, что именно это мой дом? Ты даже
не пользовался навигатором.

– Я ведь уже объяснял, что знаю этот район от и до.
– Могу я спросить тебя кое о чем? – поинтересовалась она

после небольшой паузы.
– Все зависит от вопроса.
– Как ты стал владельцем «Высотки»? Тебе не так уж мно-

го лет, и ты не выглядишь…
– Кем? Акулой бизнеса?
– Вроде того. – Она хихикнула.



 
 
 

– Признаться, я не сделал ничего, чтобы получить «Вы-
сотку» и прочую недвижимость. Я всего лишь незаконно-
рожденный отпрыск одного очень богатого типа, которого я
на дух не переношу. Так что богатство, можно сказать, сва-
лилось на меня с неба.

– Ты не ладишь с отцом?
– Будь его воля, я бы вообще не появился в его жизни.

Просто в один прекрасный день о моем существовании узнал
мой дед. И когда тест ДНК подтвердил, что я его внук, он
решил, что я заслуживаю всех тех благ, которые есть у моего
брата, родившегося в законном браке. Но богатым я стал,
когда мне было уже за двадцать.

– Стало быть, в детстве ты был таким же, как все мы?
– Я рос в маленьком домике на Лонг-Айленде. Жил там

с матерью и бабушкой. Мама выбивалась из сил, чтобы вы-
растить меня в одиночку. Так что я не из тех, кто принимает
богатство как должное.

– Если ты вроде нас, то почему все так боятся тебя, Раш?
– А с чего ты решила, что меня боятся?
Я знал, что в словах Джии есть доля истины, но мне хоте-

лось услышать ее ответ.
– Такое чувство, что все ходят вокруг тебя на цыпочках.

По крайней мере, те, кто работает в баре.
– Они знают, что я не терплю халтурщиков. Мне не раз

случалось увольнять тех, кто работал спустя рукава. Денег я
зря не плачу, так что пусть это станет для тебя уроком.



 
 
 

– А как насчет этой гримасы? Когда я обслуживала тебя в
баре, ты выглядел так, будто собирался убить кого-то.

– Что ж, я и правда готов был убить тебя. Меня бесила
девушка, которая распугивала моих посетителей.

– Ну, в конце концов все сложилось как нельзя лучше,
верно?

– Это мне еще предстоит решить.
Судя по улыбке, Джиа ничуть не поверила моим угрозам.

Она чувствовала себя в полной безопасности, будто знала,
что я не уволю ее, даже если она спалит «Высотку».

– Джиа, а почему у тебя нет машины?
– Как же нет? – Она ткнула пальцем в кучку металла, при-

паркованную у дома. – Просто она сейчас не на ходу. Надо
менять тормоза, да и шина спустилась.

– Не на ходу? Такое чувство, будто она вот-вот рассып-
лется от порыва ветра.

– Не трави душу. – Джиа приоткрыла дверцу. – Что ж…
спасибо, что подвез.

Я вдруг ощутил острое разочарование. Мне ужасно не хо-
телось, чтобы она ушла. Даже странно, до чего мне нрави-
лось общаться с этой девушкой.

– Мне показалось, – Джиа повернулась ко мне, – что там,
в баре, тебе даже понравилось, когда я нахамила.

Что верно, то верно.
– С чего ты так решила?
– Да так, просто чувство. Спасибо, что подвез, Раш. И…



 
 
 

fuck you!
Ну вот, опять! Стоило ей произнести слово «fuck», и ме-

ня будто током ударило. Вместо злости во мне проснулось
желание.

Уже у дверей дома Джиа развернулась и прокричала:
– Между прочим, я тебя совсем не боюсь!
– Это почему же? – крикнул я в ответ.
– Ну как можно бояться человека, у которого с зеркальца

свисает маленький ангел?
Рассмеявшись, она вбежала в дом.
Стоило ей скрыться за дверью, и по моему лицу расплы-

лась улыбка, которую я все это время старался удержать.
Ангел, висевший у меня на зеркальце заднего вида, ко-

гда-то принадлежал моей бабушке. Она возила его в своем
«Бьюике» для защиты, пока не стала слишком старой, что-
бы водить машину. Моя бабушка была добрейшим в мире
существом. Меня она обожала. Кто бы что ни говорил, в ее
глазах я не мог совершить ничего плохого. Вот о чем напом-
нил мне крохотный ангел, хотя по характеру я был ближе к
дьяволу.



 
 
 

 
Глава 3. Раш

 
На следующий день, пока Джиа была на работе, я три часа

проковырялся с ее жалким подобием машины. Мне потре-
бовалось несколько раз съездить в магазин запчастей, но в
конце концов я привел ее «Максиму» в порядок. Кроме тор-
мозов и спущенной шины там была еще куча недоделок, но
я знал: если не отремонтировать машину Джии, мне так и
придется возить ее по вечерам домой. А это было слишком
опасно. Для меня.

Теперь я знал, что Джиа без проблем доберется до дома…
а ее босс избежит очередного соблазна.

Отремонтировав машину, я отправился домой, чтобы по-
работать с бумагами. На это занятие я планировал потратить
весь вечер, но уже к одиннадцати понял, что мне не сидится
на месте. Не выдержав, я поспешил в «Высотку». В любом
случае сегодня Джию надо было подвезти домой.

Кухня по выходным закрывалась в одиннадцать. Обя-
занности девушки-хостес к этому времени практически за-
канчивались. Только официантки еще кружили у столиков.
Джию я нашел у бара, где она болтала со своей подружкой
Райли… той самой, которую я едва не вышвырнул с работы
прошлым вечером.

При виде меня глаза у нее стали круглыми, как блюдца.
Джиа, похоже, ничего не заметила, потому что даже не по-



 
 
 

вернулась в мою сторону. Я опустился на стул рядом с ней.
– Кто-нибудь в этом чертовом баре думает о работе?
Райли дернулась и принялась вытирать стакан, который и

так выглядел сухим.
– Народ уже расходится, вот мы и решили…
Джиа в отличие от подружки ничуть не выглядела испу-

ганной.
– Думаешь, весь мир должен вертеться вокруг твоей бес-

ценной особы?
Я прикрыл рот ладонью, чтобы спрятать ухмылку.
– Я плачу тебе не за то, чтобы ты развлекалась тут в свое

удовольствие.
– Все верно. – Теперь она смотрела мне прямо в глаза. –

Но моя смена уже закончилась, что официально подтвердил
ваш Могучий Дуб. Просто мне захотелось немного выпить,
прежде чем отправляться домой. – Она кивнула на двадцат-
ку, которая лежала перед ней на стойке. – И я не в восторге
от того, как здесь обращаются с платежеспособными клиен-
тами.

Мое лицо расплылось в улыбке.
– Не нравится обхождение? Можешь прогуляться до со-

седнего бара.
Бедняжка Райли ошеломленно переводила взгляд с меня

на Джию. Даже ее лицо слегка побледнело.
Правильно, бойся меня. И научи этому свою подружку.
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